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PROTOCOL TO THE GENERAL
AGREEMENT ON TARIFFS AND
TRADE EMBODYING RESULTS OF
THE 1960-61 TARIFF CONFERENCE

Done at Gencva, July 16, 1962

Approved by the Diet, September 1, 1962

Signed, September 13, 1962

Promulgation decided by the Cabinet, September 21,
1962

Promul gated, September 21, 1962

Entered into force to Japan, October 1, 1962

The governments which are contracting parties to the

General Agreement on Tariffs and Trade (hereinafter re-

ferred to as “contracting parties” and “the General Agree-

ment”, respectively), the European Economic Community,

-and the Government of the Swiss Confederation (hereinafter

referred to as “Switzerland™),
HAVING carried out at the 1960-61 Tariff Conference

negotiations pursuant to paragraph 6 of Article XXIV,
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PHO
Article XXVTII, Article XXVIII bis, and other relevant

provisions of the General Agreement,
HAVE through their representatives agreed as follows :
1.

ing party shall, upon the entry into force of this protocol

The schedule in Annex A relating to any contract-

with respect to such contracting party, become a Schedule
to the General Agreement relating to that contracting party.

2. The schedule in Annex B relating to the Euro-
pean Economic Community shall,upon the entry into force
of this Protocol with respect to the Community, become
a Schedule to the General Agreement relating to the Euro-
pean Economic Community.

3. The schedule in Annex C relating to any contract-
ing party, the European Economic Community, or Swit-
zerland shall, upon the date on which both the Declaration
on the Provisional Accession of the Swiss Confederation to
the Gencral Agreement on Tariffs and Trade, of 22 Novem-
ber 1958 (hercinafter referred to as the Swiss Declaration
of 22 November 1958) and this Protocol shall have entered
into force with respect to such contracting party, the
European Economic Community, or mémﬁmlmum“v as the
case may become a schedule to the Swiss Declaration of

22 November 1958 relating to such contracting party, the
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European Economic Community, or Switzerland.

4. In each case in which a schedule in Annex A or
C to this Protocol provides for any product imported into
the territory of a contracting party treatment less favour-
able than was provided for such product in a schedule
applicable to such contracting party on 1 September 1960,
such provision for less favourable treatment in the schedule
annexed to this Protocol shall, when such schedule becomes
a schedule to the General Agreement pursuant to paragraph
1 or 3 above, terminate the provision for such product in
such prior schedule.

5. (a) In each case in which paragraph 1 of Article
II of the General Agreement refers to the date of that
Agreement:

(i) the applicable date in respect of each pro-
duct which is the subject of a concession provided for
in the schedule annexed to this Protocol of a contract-
ing party or of Switzerland, if such product was not
the subject of a concession provided for in the same

part or section, of a Schedule to the General Agreement
of such contracting party or Switerland on 1 Septem-
ber 1960, shall be the date of this Protocol:

(ii) the applicable date in respect of each pro-
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duct which is the subject of a concession provided for
in the schedule of the Community shall, when im-
ported into the Kingdom of Belgium, the French Re-
public, the Federal Republic of Germany, the Republic
of Italy, the Grand-Duchy of Luxemburg, or the King-
dom of the Netherlands, be:
(I) if the product was provided for in Part I of
a schedule (or of a relevant section of a schedule)
applicable to such contracting party on 1 Septem-
ber 1960: the date of the instrument by which
such product was first provided for therein; Pro-

vided, that a concession on such product has been

continuously in effect since the entry into force of
the concession provided for in such instrument.
(D) if the product was not so provided for on 1
September 1960: the date of this Protocol.

(b) TFor the purpose of the reference in para-
graph 6(a) of Article 1I of the General Agreement to the
date of that Agreement, the applicable date in respect of
the schedules annexed to this Protocol shall be the date of

this Protocol.
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6. Any contracting party, the European Economic
Community, and Switzerland, after a schedule rclating to
it annexed to this Protocol has become a Schedule to the
General Agreement or to the Swiss Declaration of 22 No-
vember 1958 pursuant to the provisions of paragraphs 1,
2, or 3 of this Protocol, shall be free at any time to with-
hold or to withdraw in whole or in part any concession in
such schedule which it determines to have been initially
negotiated with a contracting party, the Furopean Econo-

mic Community, or Switzerland, the schedule relating to

 which annexed to this Protocol has not yet become a Sche-

dule to the General Agreement or to the Swiss Declaration
of 22 November 1958, as the case may be; provided that:

(a) This paragraph shall only apply to conce-
ssions negotiated pursuant 1o Article XXVIII bis of the
General Agreement.

(b) Written notice of any such withholding of
a concession shall be given to the CONTRACTING PAR-
TIES (or to the parties to the Swiss Declaration of 22
November 1958, in the case of a concession in a schedule
to that Declaration) within thirty days after the date of
such withholding.

(c) Written notice of intention to make any such

PN
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withdrawal of a concession shall be given to the CON-
TRACTING PARTIES (or to the parties to the Swiss
Declaration of 22 November 1958) at least thirty days be-
fore the date of such intended withdrawal.

(d) Consultations shall be held upon request,
with any contracting party, the Europcan Economic Com-
munity, or Switzerland, the relevant schedule relating to
which has become a Schedule to the General Agreement
or the Swiss Declaration of 22 November 1958, as the case
may be, which has a substantial interest in the product
involved.

(e) Any concession so withheld or withdrawn
shall be applied on and after the day on which the sche-
dule of the contracting party, the European Economic
Community, or Switzerland with which such concession
was initially negotiated becomes a Schedule to the General
Agreement or to the Swiss Declaration of 22 November
1958, as the case may be, or if it should be a later date,
on and after the thirtieth day following the day on which
this Protocol shall have been accepted by such contracting
party,the European Economic Community, or Switzerland,

as the case may be.

7. (a) This Protocol shall be deposited with the
(&1 « S8R
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Executive Secretary of the CONTRACTING PARTIES.

It shall be open to acceptance, by signature or otherwise,
by contracting parties, by the European Economic Com-
munity, and by Switzerland.

(b) Acceptance of this Protocol by a contracting
party, to the extent that it shall not have already taken
final action to become a party to the following instruments
and except as it may otherwise notify the Executive Secre-
tary in writing at the time of such acceptance, shall con-
stitute final action to become a party to each of the follow-

ing instruments :
(i) Protocol Amending Part I and Article XXIX
and XXX, Geneva, 10 March 1955;

(ii) Protocol Amending the Preamble and Parts
II and III, Geneva, 10 March 1955;

(ili) Protocol of Rectifications to the French Text,
Geneva, 15 June 1955;

(iv) Procés-Verbal of Rectifications Concerning
the Protocol Amending Part I and Articles XXIX and
XXX, the Protocol Amending the Preamble and Parts

+HH
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(vii)

(viii)

PH K

II and IIl and the Protocol of Organizational Amend-
ments, Geneva, 3 December 1955

(v) Fifth Protocol of Rectifications and Modifica-
tions to the Texts of the Schedules, Geneva, 3 Decem-
ber 1955;

(vi) Sixth Protocol of Rectifications to the Texts
of the Schedules, Geneva, 11 April 1957;

(vii) Seventh Protocol of Rectifications and Modi-
fications to the Texts of the Schedules, Geneva, 30
November 1957 ;

(viii) - Protocol Relating to the Negotiations for the
Establishment of New Schedule III-Brazil, Geneva, 31
December 1958 ;

(ix) Eighth Protocol of Rectifications and Modifi-
cations to the Texts of the Schedules, Geneva, 18
February 1959 ; and

(x) Ninth Protocol of Rectifications to the Texts
of the Schedules, Geneva, 17 August 1959.

8. This Protocol shall enter into force for any con-

tracting party, the European Iiconomic Community or

Switzerland, on the thirtieth day following the day upon

(&K1 TH - RO
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which it shall have been accepted by that contracting
party, the Europcan Economic Communiy or Switzerland,
or on such earlier date following such acceptance as may
be notified to ﬁrm Executive Secretary in wriling at the
time of such acceptance.

9. The Executive Secretary shall promptly furnish a
certified copy of this Protocol, a notification of each accep-
tance thereof pursuant to sub-paragraph (a) of paragraph
7, and of each notice or notification pursuant to sub-para-
graph (b) or (¢) of paragraph 6, sub-paragraph (b) of
paragraph 7, or paragraph 8, to ecach contracting party,
to each government which has negotiated during the 1960-
61 Tariff Conference for accession to the General Agree-

ment,

to the European Economic Community, to each

government which shall have acceded provisionally to the
General Agreement, and to each other government with
respect to which an instrument ecstablishing special re-
lations with the CONTRACTING PARTIES to the Gene-
ral Agreement shall have entered into force.

DONE at Geneva this sixteenth day of July, one thou-
sand nine hundred and sixty-two, in a single copy in the

English and French languages, both texts being authentic

except as otherwise specified with respect to Schedules

PP
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annexed hercto.

For the Commonwealth of Australia:
For the Republic of Austria: -

For the Kingdom of Belgium :

For the United States of Brazil:
For the Union of Burma:

For the Kingdom of Cambodia :

For Canada:

For Ceylon:

For the Republic of Chile:

For the Republic of Cuba:

For the Czechoslovak Socialist Republic:

GKRTTH - B8R
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For the Kingdom of Denmark :

For the Dominican Republic:

For the European Economic Community :
For the Republic of Finland:

‘or the French Republic:

‘or the Federal Republic of Germany:
For Ghana:

For the Kingdom of Greece:

For the Republic of Haiti:

For India:

For the Republic of Indonesia:

For Israel:

PHR
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the Republic of Italy:

Japan:

the Grand-Duchy of Luxemburg:
the Federation of Malaya:

the Kingdom of the Netherlands:
New Zealand:

the Repulic of Nicaragua:

the Federation of Nigeria:

the Kingdom of Norway:

Pakistan:

Peru:

the Portuguese Republic:
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For the Federation of Rhodesia and Nyasaland:
For Sierra Leone:

For the Republic of South Africa:

For the Kingdom of Sweden:

For the Swiss Confederation:

For Tanganyika:

For the Republic of Turkey:

For the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland:

For the United States of America:

For the Republic of Uruguay:
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ANNEX A

Schedules of Tariff Concessions of Contracting

Parties Schedule XXXVIII-Japan

This Schedule is authentic only in the English

language
PART 1
Most-Favoured-Nation Tariff
HWMW:MMMB Description of Products memuwm
ex 0805 | Nuts other than those falling
within heading No. 0801, fresh or
dried, shelled or not:
ex 4. Sweet almonds 159
0905 Vanilla Free
1804 | Cocoa butter 9%
ex 2305 | Argol; wine lees:
1. Argol Free
ex 2710 | Petroleum oils, other than crude;
preparations not elsewhere spe-
cified or included, containing not
less than 702% by weight of pe-

1T « R
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troleum oils in dehydrated state:
1. Petroleum oils, including
preparations containing less
than 52 by weight of goods
in dehydrated state other than
the petroleum additives falling
within heading No. 3814:
(1) Petroleum spirits:
ex A. Of aviation use, in-
cluding products not con-
taining antiknock prepara-
tions, of a specific gravity
not more than 0.8017 at 15°C
(5) Lubricating oils, includ-
ing liquid paraffin:
ex A. Of a specific gravity
not more than 0.8494 at 15°
C,excluding liquid paraffin
ex B. Other, excluding cut-
ting oils, insulating oil and
liquid paraffin
2. preparations containing not
less than 7024, but not more
than 9522 by weight of petroleum
oils in behydrated state:
(2) Other:
ex A. Of a specific gravity
not more than 0.8494 at 15°
C:

D
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Lubricating preparations,
in liquid 2024
B oVOEe200n 0 EirE ex B. Lubricating prepa-
(BKe»¢ K.mmvo%m,ab\ rations, in liquid, excluding
REEROEERELRVD 11OWR cutting oils and insulating
W oils 202
M,T,,W_ ! et iR (DY NN ) [\ ex 2712 | Petrolatum, excluding vaseline 1895
IR THIPAMAT A0 /A B AR KD R ex 2713 | Paraffin wax,micro-crystalline wax,
S0 A A K” KINDPADR AMAK” RNANY slack wax, ozokerite, lignite wax,
A0 AR AN P LI QER peat wax and other mineral wax,
ER#HOo gl L2 Q 9410 *) v whether or not coloured:
T A0 I HY 2. Ceresine wax 152
RO o Ve=ee ]ORN 3. Other 102
@.W.% RRHEHREK B ex 2850 | Radio-active isotopes Feee
_D_.nww [ KEEHES R AIR ex 2902 | Halogenated derivatives of hydro-
W\
= carbons:
110 NN { b (M ex 2. Denzenehexachloride (B
TO) (B AR NRET) HONW HC), excluding lindane 2024
N RARA D RARLINDZL B RN 3. Octachloro-tetrahydro-
x AN maﬂw/ﬁ BRNALIND methanoindan, heptachloro-
M..w JMM‘/.W ler ;n/henMn/va %ﬂ/ﬂ tetrahydromethanocindene
/U);\/ﬁx/f N / and  hexachloro-hexahydro-
oo VT HON mm:wov exo-dimethano-naph-
thalene 202
15 %@%v@uqbﬁ Q0 . ex 5. Ethylene dibromide 202z
___ ﬂ.ll:.w/zw WA etk & 11ON 1,2-Dibromo-3-chloropropane | 20%
NN A 11OR Chlorinated terpenes for
HIEEAN R N (RBEEQ»Q | insecticides 2024
MER®) THON 1
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